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РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

Пожалуйста, прочитайте и ознакомьтесь с пособием по эксплуатации перед использованием и следуйте всем 
его правилам безопасности и инструкциям по применению. 

Несоблюдение инструкции может привести к травмам или поломке инструмента.

Будь ласка, прочитайте і ознайомтесь з посібником з експлуатації перед використанням та дотримуйтесь 
правил безпеки і інструкцій щодо застосування. 

Недотримання інструкції може призвести до травм або поломки інструменту.

Спасибо за то, что выбрали продукт торговой марки INTERTOOL.

Дякуємо за те, що вибрали продукт торгової марки INTERTOOL.

ФЕН ТЕХНІЧНИЙ / ФЕН ТЕХНИЧЕСКИЙ
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Дякуємо Вам за придбання інструменту торгової марки INTERTOOL. Вся продукція 
.віборив ітсокя од гомив хищивйан мяннавухару з   анелвотогив LOOTRETNI

Для ефективної і безпечної роботи уважно прочитайте цю інструкцію і збережіть її 
для використання у майбутньому.

Увага! 

Цей інструмент призначено для використання тільки в побуті.
В разі використання інструменту для підприємницької діяльності або в професій-
них цілях, гарантія не є дійсною.

Увага! 

При роботі з електроінструментами дотримуйтесь нижченаведених рекомендацій 
з техніки безпеки з метою запобігання пожежам, ураженням електричним струмом 
і травмам!

ГАЛУЗЬ ЗАСТОСУВАННЯ
 

Даний електроінструмент призначено для видалення лакофарбових покриттів, усад-
ки термозбіжних шлангів, формування та зварювання пластмас. Також він придатний 
для паяння і лудіння, відігрівання водопроводів та розділення клеєних з’єднань.

ОПИС ІНСТРУМЕНТУ

 
1. Сопло
2. Вентиляційні отвори
3. Регулятор температури
4. Вимикач (0, I, II)
 

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Напруга в мережі, В 220-230
Частота мережi, Гц 50
Споживана потужність, кВт 2.0
Кількість температурних режимів 2
Максимальна температура, °С 50-450/90-600
Максимальний потік повітря 250/500
Вага 0,78

Увага!
Комплектація інструменту може бути змынена виробником без попереднього 
повідомлення.



ЗАГАЛЬНІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ

1. Безпека на робочому місці:
a) Тримайте робоче місце в чистоті і добре освітленим. Безлад або неосвітлені ділян-
ки робочого місця можуть призвести до нещасних випадків.
б) Не користуйтеся цим ынструментом у вибухонебезпечному приміщенні, в якому 
знаходяться горючі рідини, займисті гази або пил.
в) Під час роботи з приладом не допускайте близько до Вашого робочого місця ді-
тей та сторонніх осіб. Відвернувшись, Ви можете втратити контроль над приладом.

2. Електробезпека:
а) Штепсель приладу повинен відповідати розетці . Жодним чином не змінюйте вилку. 
Не застосовуйте перехідних штекерів для електроінструментів з захисним заземлен-
ням. Незмінені штепсельні вилки і відповідні штепсельні розетки знижують ризик ура-
ження електрострумом.
б) Вживайте необхідних запобіжних заходів від ураження електричним струмом. Уни-
кайте контакту корпусу інструменту із заземленими поверхнями, такими, як труби 
опалення, холодильники.
в) Захищайте прилад від дощу та вологи. Проникнення води в електроінструмент збіль-
шує ризик ураження електрострумом.
г) Не допускається використовувати кабель не за призначенням, наприклад, для тран-
спортування або підвішування електроінструменту, або для витягування вилки з ште-
псельної розетки. Захищайте кабель від впливу високих температур, мастил, гострих 
країв та рухомих деталей. Пошкоджений або закручений кабель підвищує ризик ура-
ження електрострумом.
д) При роботі на свіжому повітрі використовуйте відповідний подовжувач.
Використовуйте тільки такий подовжувач, який підходить для роботи на вулиці!
е) Якщо не можна запобігти використанню електроприладу у вологому середови-
щі, використовуйте вимикач захисту від струмів пошкодження.
Застосування вимикача захисту від струмів пошкодження знижує ризик уражен-
ня електричним струмом.

3. Особиста безпека:
а) Будьте уважними, слідкуйте за тим, що Ви робите, і продумано починайте робо-
ту з електроінструментом. Не користуйтеся електроприладами в стані втоми, або, 
якщо Ви перебуваєте під впливом наркотиків, спиртних напоїв чи ліків. Один момент 
неуважності при користуванні приладом може призвести до серйозних травм.
б) Застосовуйте засоби індивідуального захисту і завжди надівайте захисні окуляри.
Використання засобів індивідуального захисту (захисної маски, взуття на нековзаю-
чій підошві, захисного шолома та засобів захисту органів слуху) в залежності від виду 
роботи електроінструменту знижує ризик отримання травм.
в) Запобігайте ненавмисному включенню електроінструменту. Перед тим, як вмикати 
електроприлад в електромережу або вставляти акумуляторну батарею, переконайте-
ся, що електроприлад вимкнуто. Не тримайте підключений інструмент за перемикач.
г) Не приймайте неприродного положення корпусу тіла. Займіть стійке положення  
і тримайте рівновагу. Завдяки цьому Ви можете краще контролювати електроінстру-
мент в несподіваних ситуаціях.
д) Носіть придатний для роботи одяг. Не носіть широкий одяг і прикраси.

4. Дбайливе ставлення і правильне використання електроінструментів:
а) Не перевантажуйте електроінструмент. Використовуйте для Вашої роботи при-
значений для цього електроінструмент. З відповідним за характеристиками електро-
інструментом Ви працюєте краще і надійніше в зазначеному діапазоні потужності.
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б) Не користуйтеся інструментом з пошкодженим вимикачем. Електроінструмент  
з пошкодженим вимикачем небезпечний і має бути відремонтований.
в) До початку налагодження електроінструменту, перед заміною приладдя та припи-
ненням роботи, витягніть штепсель з розетки мережі або вийміть акумулятор. Цей за-
хід обережності запобігає ненавмисному включенню електроінструменту.
г) Зберігайте електройнструменти, які не використовуються, недоступними для дітей. 
Не дозволяйте користуватися інструментом особам, які не знайомі з ним або не чи-
тали цієї інструкції. Електроінструменти небезпечні в руках недосвідчених осіб.
д) Ретельно доглядайте за електроінструментом. Перевіряйте працездатність і хід ру-
хомих деталей інструменту, відсутність поломок або пошкоджень, що негативно впли-
вають на функціонування електроінструменту. Пошкоджені частини повинні бути від-
ремонтовані до початку використання електроінструменту. Погане обслуговування 
електроінструментів є причиною великого числа нещасних випадків.
е) Застосовуйте електроприлади, приладдя, робочі інструменти і т.п. відповідно до 
цих інструкцій. Враховуйте при цьому робочі умови і виконувану роботу. Використан-
ня електроінструментів для непередбачених інструкціями робіт може призвести до 
небезпечних ситуацій.
ж) Невикористовуваний інструмент повинен зберігатися в сухому, закритому місці, 
недоступному для дітей! Не дозволяйте використовувати інструмент особам, які не 
ознайомилися з цією інструкцією.

5. Сервіс:
Ремонт приладу здійснюйте тільки в сервісних центрах! Ремонт Вашого електроін-

струменту доручайте лише кваліфікованим фахівцям і тільки з застосуванням оригі-
нальних, або рекомендованих виробником запасних частин. Цим забезпечується на-
дійність і безпека електроінструменту.

6. Подвійна ізоляція:
Ваш інструмент має подвійну ізоляцію. Це означає, що всі зовнішні металеві частини 

електрично ізольовані від струмоведучих частин. Цього досягнуто за рахунок розміщен-
ня додаткових ізоляційних бар’єрів між електричними і механічними частинами, що ро-
бить необов’язковим заземлення інструменту.

СПЕЦІАЛЬНІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ ПРИ РОБОТІ З ТЕХНІЧНИМ ФЕНОМ

Безпечна робота з інструментом можлива тільки після ознайомлення з інструк-
цією по експлуатації та вказівками по техніці безпеки в повному обсязі і при 
суворому дотриманні вказівок, які містяться в цих документах.

Необхідно забезпечити постійне провітрювання робочого місця. Гази і пари, 
які виникають під час роботи з цим інструментом, часто шкідливі для здоров’я.

Увага! Застосування будь-якого приладдя і пристосувань, а також виконання 
будь-яких операцій, крім тих, що рекомендовані цією інструкцією, може приве-
сти до травми або поломки інструменту.

Пам’ятайте: Подвійна ізоляція не замінює звичайних запобіжних заходів, необхідних 
при роботі з цим інструментом. Ця ізоляційна система служить додатковим захи-
стом від травм, що виникають в результаті можливого пошкодження електричної 
ізоляції всередині інструменту.
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• В жодному разі не допускається експлуатація вологого (мокрого) інструменту 
або експлуатація його у вологому середовищі.
• Перед роботою з інструментом перевірте справність самого інструменту, ка-
белю і штепсельної вилки. Якщо виявлено ушкодження, – не можна продовжува-
ти роботу з інструментом. Ремонт доручайте тільки фахівцеві. В жодному разі не 
розбирайте інструмент самостійно.
• Інструмент, який використовується під відкритим небом, підключайте через при-
стрій захисного відключення (рос.: УЗО).
• Не можна носити або вішати інструмент за кабель.
• Кабель завжди відводьте позаду інструменту.
• Якщо при роботі кабель живлення від електромережі буде пошкоджено або пе-
рерізано, – кабель не чіпайте, а негайно витягніть штепсель з розетки. Ні в якому 
разі не допускається використання інструменту з пошкодженим кабелем.
• Забороняється працювати з інструментом, якщо ви втомилися, перебуваєте під 
впливом алкоголю, лікарських засобів, або інших речовин, що знижують швидкість 
реакції.
• Під час перерв в роботі інструменту і перед початком будь-яких робіт з інструмен-
том (наприклад, заміна робочих частин, технічне обслуговування, чищення, нала-
штування) виймайте штепсель з розетки.
• Сильний нагрів, який здійснюється інструментом, підвищує пожежо- та вибухо-
небезпеку!
• При обробці синтетичних, лакофарбових і подібних матеріалів можуть утвори-
тися легкозаймисті та отруйні гази. Не дозволяється робота поблизу легкозаймис-
тих газів або матеріалів.
• Тепло може доходити до легкозаймистих предметів, які знаходяться за межами 
поля зору.

  ецсім емас ет і ендо ан утнемуртсні з яртівоп кітоп итялварпан омитсупирп еН •
протягом тривалого часу.

Небезпека нанесення (отримання) опікових травм!
Не торкайтесь гарячої насадки.
Носіть захисні рукавиці.

• В жодному разі не направляйте потік гарячого повітря на людей або тварин.
• В жодному разі не використовуйте інструмент, як фен для сушіння волосся.
• Не підводьте насадку занадто близько до оброблюваного предмету. Виникає під-
пір повітря, що може привести до перегріву інструменту.
• Перш, ніж покласти інструмент на зберігання, дайте йому повністю охолонути. 
Гаряча насадка може завдати шкоди або стати причиною травми.
• В жодному разі не допускайте дітей до роботи з приладом.
• Використовуйте тільки оригінальні або рекомендовані виробником додаткові 
комплектуючі та приладдя.

Заходи безпеки при видаленні фарби:
- Не використовуйте цей інструмент для зняття фарби, яка містить свинець.
- Перед видаленням шарів фарби простежте, щоб робочу зону було огороджено.
- Надягайте респіратор і окуляри.
- Використовуючи скребок, тримайте сопло на відстані ~ 25 мм від робочої поверхні.
- При обробці вертикальних поверхонь ведіть інструмент зверху вниз, щоб запобіг-
ти горінню частинок фарби при попаданні їх на фен.
- Після завершення роботи, ретельно приберіть робоче місце.
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ЕКСПЛУАТАЦІЯ
 

-

Напруга джерела струму має збігатися з даними на табличці, розташованій 
на інструменті.
Прилади, на яких вказано напругу 230В, можуть бути підключені також до мере
жі з напругою 220 В.

1. Регулювання температурного режиму і обсягу повітряного потоку.
Залежно від виконуваних робіт, Ви можете налаштувати робочу температуру інстру-
менту. Параметри налаштувань температури наведені нижче в таблиці:

I - Сушіння лакофарбових матеріалів, лакування деталей, роз'єднання клейових з'єднань
- Сушіння вологої деревини
- Видалення етикеток
- Вощіння
- Деформування труб і синтетичних матеріалів
- Розморожування водопроводів, відтаювання сходів, дверних замків, дверей автомобілів, 

холодильників і холодильних камер.

II - Зварювання синтетичних матеріалів, обробка термоусаджувальних предметів
- Паяння м'яким припоєм
- Видалення старих, товстих шарів масляної фарби й лаку.
- Ослаблення іржавих болтів і гайок

Якщо ви не впевнені, який точно режим необхідно встановити, починайте робо-
ту з низької температури і збільшуйте її по мірі необхідності, допоки не отримаєте 
оптимальні результати.

Витрату повітря рекомендується зменшити, якщо, наприклад:
- Оточення оброблюваного предмета не повинно надмірно нагріватися,
- Легкий оброблюваний предмет може бути переміщений потоком повітря.

2. Включення / вимикання.
Для включення перемістити вимикач «4» в положення «I / II». Можлива поява диму 

після включення.
Для виключення перемістіть вимикач «4» в позицію «I», дайте пропрацювати в та-

кому положенні кілька хвилин. Потім встановіть перемикач в позицію «0».
Перед зберіганням інструменту дочекайтеся його повного охолодження (~30 хв).

Регулювання температури.
Встановіть вимикач «4» в положення «I / II» в залежності від типу роботи. Фен почне 
працювати. Тепер Ви можете регулювати вихідну температуру за допомогою ре-
гулятора температури «3»: при повертанні проти годинникової стрілки, температу-
ра збільшиться; за годинниковою – знизиться.

3. Вказівки по роботі з інструментом.
Дані про встановлення температури для різних видів робіт є орієнтовними, вони 

можуть змінюватися залежно від властивостей конкретного матеріалу. Відстань між 
насадкою та оброблюваним предметом залежить від оброблюваного матеріалу.

Найдоцільніший рівень температури визначається на практиці. Рекомендується 
починати роботу на невеликому температурному рівні.
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ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ І ОЧИЩЕННЯ
Перед будь-якими роботами з обслуговування, чищення, ремонту інструменту, 

а також перед заміною насадок, – виймайте штепсель з розетки.
  тнемуртсні ітотсич в етйамирт иджваз ,итобор їонйідан і їонсікя яннечепзебаз ялД

і його вентиляційні отвори; протирайте корпус фену сухою ганчіркою (сильне за-
бруднення корпусу спробуйте очистити за допомогою ганчірки і мильної води).

Увага! Для очищення корпусу ніколи не використовуйте бензин, спирт, вод-
ний розчин аміаку.

ЗМІНИ

У зв’язку з постійним вдосконаленням електроінструменту виробник залишає за 
собою право вносити в конструкцію не зазначені в цьому посібнику зміни, які не 
знижують споживчих якостей виробу.
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Потребляемая мощность, кВт
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Для нотаток/Для заметок




